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The Hebrew Bible : Andersen-Forbes Phrase Marker Analysis (Nov 08) 

ESV OT Rev. Int.
Deut 1:8ָכֶםאֲבתֵֹילַיהוה נִשְׁבַּע  אֲשֶׁראָרֶץ ה

תֵת לָ יַעֲקבֹלְוּ יִצְחָקלְ אַבְרָהָםלְ
הֶם׃אַחֲרֵים זַרְעָלְוּהֶם לָ

See, I have set • the land before you. Go in and take 
possession • of the land that the Lord swore to your 
fathers, to Abraham, to Isaac, and to Jacob, to give to 
them and to their offspring after them.’

Deut 1:25ָנוּ׃לָנֹתֵן נוּ אֱלֹהֵייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ הAnd they took in their hands some of the fruit of the 
land and brought it down to us, and brought • us word 
again and said, ‘It is a good • land that the Lord our 
God is giving • us.’

Deut 1:36ָהּבָּדָּרַךְ־ אֲשֶׁראָרֶץ ה except Caleb the son of Jephunneh. He shall see* it, 
and to him and to his children I will give • the land on 
which* he has trodden, because • he has wholly 
followed* the Lord!’

Deut 2:29ָנוּ׃לָנֹתֵן נוּ אֱלֹהֵייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ הas the sons of Esau who live in Seir and the Moabites 
who live in Ar did for me, until I go over • the Jordan 
into the land that the Lord our God is giving to us.’

Deut 3:20ָנֹתֵן כֶם אֱלֹהֵייהוה  אֲשֶׁראָרֶץ ה
 יַּרְדֵּןהַעֵבֶר בְּהֶם לָ

until • the Lord gives rest to your brothers, as to* you, 
and they also occupy • the land that the Lord your 
God gives • them beyond the Jordan. Then each of 
you may return to • his possession* which I have 
given • you.’

Deut 3:28ָתִּרְאֶה׃ אֲשֶׁראָרֶץ הBut charge • Joshua, and encourage • and strengthen 
him, for he shall go over at the head of this people, 
and he shall put • them in possession of • the land 
that you shall see.’

Deut 4:1ָכֶם אֲבתֵֹי אֱלֹהֵייהוה  אֲשֶׁראָרֶץ ה
כֶם׃לָנֹתֵן 

“And now, O Israel, listen to the statutes and • the 
rules that I am teaching • you, and • do them, that you 
may live, and go in and take possession of • the land 
that the Lord, the* God of* your fathers,* is giving • 
you.

Deut 4:14◌ָ שָׁמָּה  עבְֹרִיםאַתֶּם  אֲשֶׁראָרֶץ
הּ׃רִשְׁתָּלְ

And the Lord commanded • me • at that time to 
teach • you statutes and rules, that you might do* • 
them in the land that you are going over* • to 
possess. •

Deut 4:26ָעבְֹרִיםאַתֶּם  אֲשֶׁראָרֶץ ה 
 הּרִשְׁתָּלְשָׁמָּה  יַּרְדֵּןהַאֶת־

I call • heaven and • earth to witness against you 
today, that you will soon utterly perish from • the land 
that you are going over • the Jordan • to possess. • 
You will* not live long* in it, • but will be utterly 
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destroyed.
Deut 5:31◌ָ הֶם לָנֹתֵן אָנֹכִי  אֲשֶׁראָרֶץ

הּ׃רִשְׁתָּלְ

But you, stand here by me, and I will tell • you • the 
whole commandment and the statutes and the rules 
that you shall teach* them, that they may do them in 
the land that I am giving • them to possess.’ •

Deut 5:33◌ָ תִּירָשׁוּן׃ אֲשֶׁראָרֶץYou shall walk in all the way that the Lord your God 
has commanded • you, that you may live, and that it 
may go well with you, and that you may live long* in 
the land that you shall possess.

Deut 6:1◌ָ שָׁמָּה  עבְֹרִיםאַתֶּם  אֲשֶׁראָרֶץ
הּ׃רִשְׁתָּלְ

“Now this is the commandment, the statutes and the 
rules that the Lord your God commanded me to 
teach • you, that you may do them in the land to 
which you are going over, to possess it,

Deut 6:10-11ָךָ אֲבתֶֹילַנִשְׁבַּע  אֲשֶׁראָרֶץ ה
ךְ לָתֶת לָ יַעֲקבֹלְוּ יִצְחָקלְ אַבְרָהָםלְ

אֲשֶׁר טבֹתֹ וְגְּדלֹֹת עָרִים 

 טוּבכָּל־מְלֵאִים בָתִּים ו11ּ בָנִיתָ׃לאֹ־
חֲצוּבִים ברֹתֹ וּמִלֵּאתָ לאֹ־אֲשֶׁר 
זֵיתִים וְכְּרָמִים חָצַבְתָּ לאֹ־אֲשֶׁר 
נָטָעְתָּ לאֹ־אֲשֶׁר 

“And • when the Lord your God brings you into the 
land that he swore to your fathers, to Abraham, to 
Isaac, and to Jacob, to give • you— with great and 
good cities that you did not build, and houses full of 
all good things that you did not fill, and cisterns that 
you did not dig, and vineyards and olive trees that 
you did not plant— and when you eat and are full,

Deut 6:23ָנוּ׃אֲבתֵֹילַנִשְׁבַּע  אֲשֶׁראָרֶץ הAnd he brought • us out from there, that he might 
bring • us in • and give • us • the land that he swore to 
give to our fathers.

Deut 7:1ָשָׁמָּהבָא־ אַתָּהאֲשֶׁר־אָרֶץ ה 
 הּרִשְׁתָּלְ

“When the Lord your God brings you into the land that 
you are entering • to take possession of* it, and clears
away many nations • before you, the Hittites, • the 
Girgashites, • the Amorites, • the Canaanites, • the 
Perizzites, • the Hivites, and the Jebusites, seven 
nations more* numerous and mightier than* 
yourselves,

Deut 8:1ָיהוה  נִשְׁבַּעאֲשֶׁר־אָרֶץ ה
כֶם׃אֲבתֵֹילַ

“The whole commandment that I command you today 
you shall be careful to do, that you may live and 
multiply, and go in and possess • the land that the 
Lord swore to give to your fathers.

Deut 8:9 הּבָּתּאֹכַל־ מִסְכֵּנֻתבְלאֹ  אֲשֶׁראֶרֶץ
 הּבָּכּלֹ  תֶחְסַרלאֹ־לֶחֶם 

a land in which* you will eat bread without scarcity, in 
which you will lack nothing, a land whose stones are 
iron, and out of whose hills you can dig copper.

Deut 8:9 הָ הֲרָרֶימֵוּ בַרְזֶלהָ אֲבָנֶי אֲשֶׁראֶרֶץ
נְחֹשֶׁת׃ תַּחְצבֹ

a land in which* you will eat bread without scarcity, in 
which you will lack nothing, a land whose stones are 
iron, and out of whose hills you can dig copper.

Deut 9:23ָכֶםלָנָתַתִּי  אֲשֶׁראָרֶץ ה And when the Lord sent • you from Kadesh-barnea, 
saying, ‘Go up and take possession • of the land that I 
have given • you,’ then you rebelled against the • 
commandment of the Lord your God and did not 
believe • him or • obey • his voice.

Deut 9:28ָשָּׁםמִנוּ הוֹצֵאתָ אֲשֶׁראָרֶץ ה lest the land from which you brought us say, 
“Because the Lord was not able to bring them into the 
land that he promised • them, and because he hated • 
them, he has brought* them out* to put* them to 
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death* in the wilderness.”
Deut 9:28ָהֶםלָ דִּבֶּראֲשֶׁר־אָרֶץ ה lest the land from which you brought us say, 

“Because the Lord was not able to bring them into the 
land that he promised • them, and because he hated • 
them, he has brought* them out* to put* them to 
death* in the wilderness.”

Deut 10:11ָם אֲבתָֹלַ נִשְׁבַּעְתִּיאֲשֶׁר־אָרֶץ ה
הֶם׃לָתֵת לָ

And the Lord said to me, ‘Arise, go on your journey at 
the head* of the people, so that they may go in and 
possess • the land, which I swore to their fathers to 
give • them.’

Deut 11:8ָשָׁמָּה  עבְֹרִיםאַתֶּם  אֲשֶׁראָרֶץ ה
הּ׃רִשְׁתָּלְ

“You shall therefore keep • the whole commandment 
that I command you today, that you may be strong, 
and go in and take possession of • the land that you 
are going over • to possess, •

Deut 11:10ָשָׁמָּהבָא־אַתָּה  אֲשֶׁראָרֶץ ה 
 הּרִשְׁתָּלְ

For the land that you are entering • to take 
possession of* it is not like the land of Egypt, from 
which you have come, where you sowed • your seed 
and irrigated it, • like a garden • of vegetables.

Deut 11:11ָשָׁמָּה  עבְֹרִיםאַתֶּם  אֲשֶׁראָרֶץ ה
בְקָעתֹ וּהָרִים אֶרֶץ הּ רִשְׁתָּלְ

But the land that you are going over • to possess • is 
a land of hills and valleys, which drinks water by • 
the • rain from heaven,

Deut 11:12 דּרֵֹשׁךָ אֱלֹהֶייהוה אֲשֶׁר־אֶרֶץ 
 הּאֹתָ

a land that the Lord your God cares for. • The eyes of 
the Lord your God are always upon it, from the 
beginning of the year • to the end of the year.

Deut 11:29ָשָׁמָּהבָא־ אַתָּהאֲשֶׁר־אָרֶץ ה 
 הּרִשְׁתָּלְ

And • when the Lord your God brings you into the 
land that you are entering • to take possession of* it, • 
you shall set • the blessing on Mount Gerizim and • 
the curse on Mount Ebal.

Deut 11:31ָנֹתֵן כֶם אֱלֹהֵייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ ה
 כֶםלָ

For you are to cross over • the Jordan to go in to take 
possession of • the land that the Lord your God is 
giving • you. And when you possess • it and live in it,

Deut 12:1◌ָ אֱלֹהֵייהוה נָתַן  אֲשֶׁראָרֶץ 
 הּרִשְׁתָּלְךָ לְךָ אֲבתֶֹי

“These are the statutes and • rules that you shall be 
careful to do in the land that the Lord, the God of your 
fathers, has given you to possess, • all the days that 
you live on the earth.

Deut 12:10◌ָ מַנְחִילכֶם אֱלֹהֵייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ 
 כֶםאֶתְ

But when you go over • the Jordan and live in the 
land that the Lord your God is giving • you to inherit, 
and when he gives • you rest from all your enemies 
around, so that you live in safety,

Deut 15:4◌ָ ךָ לְנֹתֵן־ךָ אֱלֹהֶייהוה  אֲשֶׁראָרֶץ
הּ׃רִשְׁתָּלְ נַחֲלָה

But • there will be no poor among you; for the Lord 
will bless* you in the land that the Lord your God is 
giving you for an inheritance to possess— •

Deut 16:20ָךְ׃לָנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ הJustice, and only justice, you shall follow, that you 
may live and inherit • the land that the Lord your God 
is giving • you.

Deut 17:14ָךְלָנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה  אֲשֶׁראָרֶץ ה “When you come to the land that the Lord your God is 
giving • you, and you possess it and dwell in it and 
then say, ‘I will set a king over me, like all the nations 
that are around* me,’

Deut 18:9ָךְלָנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ ה “When you come into the land that the Lord your God 
is giving • you, you shall not learn to follow • the 
abominable practices of those nations.
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Deut 19:8תֵת לָדִּבֶּר  אֲשֶׁראָרֶץ הָכָּל־
ךָ׃אֲבתֶֹילַ

And if the Lord your God enlarges • your territory, as 
he has sworn to your fathers, and gives • you • all the 
land that he promised to give to your fathers—

Deut 19:14◌ָ ךָ לְנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה  אֲשֶׁראָרֶץ
הּ׃רִשְׁתָּלְ

“You shall not move your neighbor’s landmark, which 
the men of old have set, in the inheritance • that you 
will hold in the land that the Lord your God is giving 
you to possess. •

Deut 23:21ָשָׁמָּהבָא־ אַתָּהאֲשֶׁר־אָרֶץ ה 
הּ׃רִשְׁתָּלְ

You • may charge a • foreigner interest, but you may 
not charge • your brother interest, that the Lord your 
God may bless* you in all that you undertake* in the 
land that you are entering • to take possession of* it.

Deut 24:4ָךָ לְנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה  אֲשֶׁראָרֶץ ה
נַחֲלָה׃

then her former husband, who sent her away, may 
not • take her • again to be • his • wife, after she has 
been defiled, for that is an abomination before the 
Lord. And you shall not bring sin • upon the land that 
the Lord your God is giving • you for an inheritance.

Deut 25:19◌ָ ךָ לְנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה־ אֲשֶׁראָרֶץ
 הּרִשְׁתָּלְ נַחֲלָה

• Therefore when the Lord your God has given you 
rest from all your enemies around you, in the land 
that the Lord your God is giving you for an inheritance 
to possess, • you shall blot out • the memory of 
Amalek from under • heaven; you shall not forget.

Deut 26:1ָךָ לְנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה  אֲשֶׁראָרֶץ ה
 נַחֲלָה

• “When you come into the land that the Lord your 
God is giving • you for an inheritance and have taken 
possession of* it and live in it,

Deut 26:3ָנוּ אֲבתֵֹילַיהוה נִשְׁבַּע  אֲשֶׁראָרֶץ ה
נוּ׃לָתֶת לָ

And you shall go to the priest who is in office at that 
time* and say to him, ‘I declare today to the Lord your 
God that I have come into the land that the Lord 
swore to our fathers to give • us.’

Deut 27:2ָךְלָנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ ה And • on the day • you cross over • the Jordan to the 
land that the Lord your God is giving • you, • you shall 
set up • • large stones and plaster • them with plaster.

Deut 27:3ָךָ לְנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץ ה
דְבַשׁ וּחָלָב זָבַת אֶרֶץ 

And you shall write on them • all the words of this law, 
when you cross over* to • enter • the land that the 
Lord your God is giving • you, a land flowing with milk 
and honey, as the Lord, the* God of* your fathers,* 
has promised • you.

Deut 28:8◌ָ ךְ׃לָנֹתֵן ךָ אֱלֹהֶייהוה אֲשֶׁר־אָרֶץThe Lord will command the blessing on you • in your 
barns and in all that you undertake.* And he will 
bless* you in the land that the Lord your God is 
giving • you.

Deut 28:23ָךָתַּחְתֶּיאֲשֶׁר־אָרֶץ ה And • the heavens • over your head shall be bronze, 
and the earth • under you shall be iron.

Deut 30:5ָךָאֲבתֶֹי יָרְשׁוּאֲשֶׁר־אָרֶץ ה And the Lord your God will bring* you into the land 
that your fathers possessed, that you may possess* 
it. And he will make* you more prosperous* and • 
numerous than your fathers.

Deut 30:16◌ָ שָׁמָּהבָא־ אַתָּהאֲשֶׁר־אָרֶץ 
הּ׃רִשְׁתָּלְ

If you obey the commandments of the Lord your God 
that I command you today, by loving • the Lord your 
God, by walking in his ways, and by keeping his 
commandments and his statutes and his rules, then 
you shall live and multiply, and the Lord your God will 
bless* you in the land that you are entering • to take 
possession of* it.
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Deut 31:7ָם אֲבתָֹלַיהוה נִשְׁבַּע  אֲשֶׁראָרֶץ ה
 הֶםלָתֵת לָ

Then Moses summoned • Joshua and said to him in 
the sight of all Israel, “Be strong and courageous, for 
you shall go with this people into the land that the 
Lord has sworn to their fathers to give • them, and 
you shall put* • them in possession of* it.

Deut 31:16ָוֹקִרְבּבְּ שָׁמָּהבָא־הוּא  אֲשֶׁראָרֶץ הAnd the Lord said to Moses, “Behold, you are about 
to lie down with your fathers. Then this people will 
rise and whore after the foreign gods among them in 
the land that they are entering, • and they will 
forsake* me and break • my covenant that I have 
made with them.

Deut 31:21ָנִשְׁבָּעְתִּי׃ אֲשֶׁראָרֶץ הAnd • when many evils and troubles have come 
upon • them, • this song shall confront • them as a 
witness (for it will live unforgotten* in the* mouths of* 
their offspring).* For I know • what they are inclined* 
to do even today, before I have brought* them into 
the land that I swore to give.”

Deut 31:23ָהֶםלָ נִשְׁבַּעְתִּיאֲשֶׁר־אָרֶץ ה And the Lord commissioned • Joshua the son of Nun 
and said, “Be strong and courageous, for you shall 
bring • the people of Israel into the land that I swore 
to give • them. • I will be with you.”

Deut 32:52ָיִשְׂרָאֵל׃בְנֵי לִנֹתֵן אֲנִי אֲשֶׁר־אָרֶץ הFor you shall see • the land before you, but you shall 
not go there, into the land that I am giving to the 
people of Israel.”

Deut 34:4ָאַבְרָהָםלְנִשְׁבַּעְתִּי  אֲשֶׁראָרֶץ ה 
 יַעֲקבֹלְוּ יִצְחָקלְ

And the Lord said to him, “This is the land of which I 
swore to Abraham, to Isaac, and to Jacob, • ‘I will 
give* it to your offspring.’ I have let* you see* it with 
your eyes, but you shall not go over there.”
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